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отзыв

об автореферате диссертации Корбачёвой 1атьяиы Валерьевны «Тематика и 
прагматика циклических имен (на материале русского и испанского языков)», 
представленной на соискание ученой степени кандидата филологических наук по 
специальности 10.02.20 сравнительно-историческое. типоло1 ическое и сопостави тельное 
языкознание. -  Минск, 2025.

Актуальность исследования Т.В.Корбачёвой не вызывает сомнений и определяется 
связью с приоритетными антропоцентрическими направлениями. такими как 
прагмалингвистика. коммуникативно-дискурсивная лингвистика. когни тивпая
лингвистика, которые в единстве с традиционным лексико-семантическим описанием 
позволяют получить комплексные описания языкового объекта, в данном случае 
темпоральных циклических подсистем русского и испанского языков. Поэтому есть все 
основания считать, что актуальность работы соискателя имеет перспективу как в рамках 
собственно теории лексической семантики, так и теорий. развивающих 
антропоцентрический подход в целом, представляющий современную парадигму 
знаний.

Выбор же типологического и сравнительного аспектов в качестве выявления и 
описания предметного поля языкового объекта позволяет не столько перечислить 
совокупность семантических и прагматических особенностей представления 
темпоральных циклических подсистем в разноструктурных языках, сколько обобщить их 
и на этой основе описать принципы их организации в русском и испанском языках. В этом 
случае актуальность исследования дополняется и попыткой методологического 
обоснования семантико-прагматического подхода как наиболее полно отвечающего 
единству семантики и прагматики.

Что же касается сформулированной рабочей гипотезы исследования, то она отражает 
связь с целью и задачами исследования и включает аспект, требующий доказательств 
определенными результатами.

В своем единстве предмет, цель и задачи исследования, а также положения, 
выносимые на защиту, соответствуют специальности «сравнительно-историческое, 
типологическое и сопоставительное языкознание». При этом положения, выносимые на 
защиту, сориентированы на его цель и задачи, имеют результативный характер и 
подтверждены языковым материалом.

Оценивая степень новизны исследования в целом, отметим, что она. безусловно. 
соответствует в полной мере уровню кандидатской диссертации. В ней достаточно 
полно представлен опыт описания различных подходов к исследованию проблем 
лексико-семантического и прагматического описания в отношении темпоральных 
циклических подсистем русского и испанского языков. Но, главное, в работе мы имеем 
осмысление конкретной научной проблемы, связанной с реализацией комплексного 
анализа этих подсистем. При этом некоторые конкретные результаты впервые полу чены в



рамках анализа языкового материала. В частности, наибольший научный интерес 
вызывают результаты определения сходств и различий в составе и организации 
компонентов, формирующих данные подсистемы в сопоставляемых языках, а также связь 
специфики семантических характеристик элементов темпоральных лексических циклов с 
их прагматической обусловленностью. Это позволяет, на наш взгляд, соискателю на 
основе контекстов как репрезентантов, прежде всего, прагматических характеристик 
темпоральных циклических подсистем осмыслить и раскрыть коммуникативную и 
когнитивную значимость семантико-прагматических характеристик в качестве 
основополагающих признаков мироощущения и мировидения русских и испанских 
носителей языка.

Несомненную исследовательскую значимость получила в исследовании 
Т.В.Корбачёвой лексикографическая обработка языкового материала, представленная не 
только компонентным анализом словарных дефиниций, но и в единстве с контекс гуалыю- 
прагматическим подходом. Он убедительно свидетельствует о том, что словарная статья 
не отражает в полном объеме репрезентацию темпоральных циклических концептов. 
Поэтому вопрос о лексикографировании прагматической информации остается открытым, 
хотя ее учет необходим, поскольку он определяет главное в общении - назначение, 
коммуникативную востребованность. И то, что анализируемые темпоральные лексические 
циклы отражают разные результаты осмысления и репрезентации временного 
континуума русским и испанским носителями языка, свидетельствует о значимости 
когнитивной и коммуникативной составляющих в них. Показательным в этом плане 
являетея материал представления временного континуума посредством сложных 
когнитивных матриц конституентов лексических циклов. Поэтому высказанное 
Т.В.Корбачёвой предположение о том, что временные отрезки не одинаково ценны для 
носителей языка, вполне обосновано, о чем свидетельствует и проанализированный 
языковой материал.

Теоретическую значимость диссертации Т.В.Корбачёвой мы связываем как с 
частным вкладом в описание темпоральных циклических подсистем (в авторском 
понимании), так и с вкладом в описание семантики и прагматики релятивных лексических 
единиц в целом.

Что же касается практической значимости, то она бесспорна и, в принципе, 
достаточно полно представлена в рекомендациях по практическому использованию 
результатов исследования.

При прочтении любого автореферата диссертации возникают вопросы, поскольку 
отзыв об АКД относится к аналитическим жанрам, в рамках которых реализуется 
полемика. Правда, наш вопрос мог явиться следствием того, что АКД не в полном объеме 
отражает содержание диссертации. Но. тем не менее, ответ на него дает возможное i ь 
оценить соискателя в качестве участника научной дискуссии. Дело в том. что. но мнению 
Т.В.Кробачёвой. «ряд различий темпоральных лексических циклов базируемся на 
онтологических характеристиках называемых ими отрезков времени». Как правило, 
такого рода различия представлены в тематической классификации, которая, по мнению
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исследователей, отражает «кусочки действительности» и в большей степени связана с 
онтологическим аспектом описания. В этом плане данную классификацию принято 
противопоставлять лексико-семантической классификации, которая в большей степени 
сориентирована на языковую составляющую в распределении слов, в частности, по ЛСГ. 
В связи с этим вопрос: представлен ли в исследовании материал «Русского 
семантического словаря» под ред. Н.Ю.Шведовой, в котором, на наш взгляд, нашел 
отражение тематический подход? Как соотносится тематическое описание темпоральных 
лексических циклов с его лексико-семантическом описанием в русском и испанском 
языках? Данный вопрос не затрагивает концептуальных основ исследования и не ставит 
под сомнение положительную оценку работы.

Результаты исследования прошли достаточную апробацию. Публикации по теме 
диссертационного исследования раскрывают положения, выносимые на защиту.

Всё изложенное свидетельствует о том, что диссертационное исследование 
Корбачёвой Татьяны Валерьевны «Семантика и прагматика циклических имен (на 
материале русского и испанского языков)», насколько позволяет об этом судить 
автореферат, соответствует специальности 10.02.20 -  сравнительно-историческое, 
типологическое и сопоставительное языкознание, а автор диссертации заслуживает 
присуждения ученой степени кандидата филологических наук по научной специальности 
10.02.20 -  сравнительно-историческое, типологическое и сопоставительное языкознание.
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